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Kumbusa wa masyɛ maɓa, dumo wa ndʉwa a ndɨ ka
Kana, kʉ ka Galilaya. Amakɨ Yeso a ndɨ kʉ gɔ kʉ. 
Ɓamaka ndɨ gɔnɨ Yeso na ɓaɓɨɓya kakɨ ko dumo yi nɨnɔ.



Nɨyɔ vinya osyo, amakɨ Yeso aɓɨkya ndɨ Yeso ɓɛ: 
«Ɓambanzʉ ɓakɛgʉ ɓata na vinya.» Amakɨ ʉɓɨkya kʉwa
ndɨ ɓagya-ligubo ɓɛ: «Gyoni masɨ nɨmɔ amʉɓɨkya.» 



Yeso ʉɓɨkya ndɨ ɓagya-ligubo ɓɛ: 
«Tumisogoni ɓambɨkɛ ɓi nɨɓa no moɓo.» 
Ɓotumisaga ndɨ ɓɨkyɛɛkyɛɛ. Kumbuso yi, 
ʉɓɨkya ndɨ ɓɛ: «Tugoni mino liɓo li nɨlɨ, 
mapóku ngama wo dumo.» Ɓagya ndɨ ɓɛyɔ
aka yɔ.



Ngama wo dumo akɨngɨla ndɨ liɓo li nɨlɔ nɨ iitini kʉwa
vinya. Kɛgʉ ndɨ kaibo ɓɛ vinya yi nɨnɔ apʉnya yanɨ. Luki
limoti, ɓagya-ligubo nɨɓɔ
ɓatʉga ndɨ liɓo, ɓatʉ ndɨ ɨɓʉ 
kaiba. Ngama wo dumo
amaka kʉwa alʉkʉ yi nɨnɔ
agya ndɨ ndʉwa, ɨyɨ aka 
ndɨ na ɨyɨ ɓɛ: «Ko bulya 
ɨkɨ yɔ waɓuulyogi 
mino vinya wanza 
kadwɛ mɔnɨ 
ɓʉɓwanʉ?»



«Ɓɛngɛnɨ ɓasɨ ɓapʉngaga mbɛyɨ kapá nɨnɔ wanza. 
Kumbuso yi, ɓakadamʉwa, ɓapá sɛ
kʉwa zalamba.» 



A lɨkpʉmʉka lɨmbanga la mambwa nɨlɔ Yeso agya ndɨ. A 
ndɨ ka Kana, kʉ ka Galilaya. Yeso 
owoniso ɨbɨba kakɨ, ɓaɓɨɓya
kakɨ ɓaɓɨnɨkyana ndɨ. 



Kumbuso yi, Yeso aga ndɨ ka ndaɓʉ ka Pɛtɛlɛ. Kʉ ɓɛyɔ, 
ogulya ndɨ, atakanya tɨtakɨ Pɛtɛlɛ muko yi wakanga nɨ
anɨmʉkana ɓʉdɨ.



Yeso agwi ndɨ kʉɓɔkʉkɔ, ɓʉdɨ asyo. Kʉwa wa, mama nɔ
amaga ndɨ, apʉnga kagugubyo Yeso. 



Na ɓʉgɔgɔ, nɨyɔ mɔnɨ ogwo, ɓadulyoku ndɨ Yeso na
ɓatʉ ɓasɨ nɨɓɔ ɓa ndɨ na ɓokoloɓu na nɨɓɔ ɓa ndɨ na
mambɛngɨ ma ɓʉnyɛ. 
Ɓambanzʉ ɓasɨ ɓa gʉɗʉ
ɓa ndɨ ɓʉmʉmʉkana ko
misa ma mupumi ma 
ndaɓʉ wa.



Yeso uhukusa ndɨ ɓambanzʉ ɓudingi nɨɓɔ ɓa ndɨ
kaigyogyiso na ɓokoloɓu dididi, okpumya ndɨ gɔnɨ
mambɛngɨ ma ɓʉnyɛ mudingi. Apakya ndɨ mambɛngɨ ma 
ɓʉnyɛ kanzɨna, kyɛ mambɛngɨ ma ɓʉnyɛ nɨmɔ a ndɨ
kamiba ɓɨnza. 



Ɓambanzʉ ɓasɨ ɓakɨsaga ndɨ kavɨla, kyɛ a ndɨ no ngu
kʉsɔ kakɨ nɨyɔ uhukusaga ndɨ na iyu ɨɓʉ ɓasɨ. 



Kʉwa wa, ɓatʉ ɓakwanganya ɓadulyoku ndɨ Yeso na
zɛgɛsɨ mʉbɨnɨka.



Luki limoti, ɓakakwananagʉ ndɨ
kasiliso kambwa ka Yeso ko bulya
ambaza ka ɓambanzʉ. Ɓoukwilya 
kʉwa ndɨ ngala kugbondo tili 
na pa nɨyɔ Yeso a ndɨ mino. 



Kumbuso yi, ɓasisa kʉwa ndɨ
zɛgɛsɨ nɔ kʉgʉ wa kalagba nɨyɔ a 
ndɨ mino wakanga pisi ka ngala yi
nɨyɔ.



Nɨyɔ Yeso ɨna baya kaɓʉ ɓɛyɔ, aɓɨkya ndɨ zɛgɛsɨ nɔ ɓɛ: 
«Mikamɨ, nupilyini ɓʉnyɛ
kakʉ.» «Nakaʉɓɨkya ambɛ, 
wamaga, wava kalagba
kakʉ, wɨga kʉ kakʉ!»



Kʉwa wa, Yeso aɗaka ndɨ ka ɨngbɔlɔ yidingi, pa imoti na
ɓaɓɨɓya kakɨ, ɓaga ndɨ. Ko ngbingo
ɓemoti, mbumbo yapʉ apʉnga
ndɨ kovivo kʉgʉ wa ibombu. 
Mʉɓaka a ndɨ ɓuwobi
kotikyo ɨngbɔlɔ yidingi. 
Luki limoti, Yeso a 
ndɨ nɨ ololini ɓɨpɛ.



Yeso usikisya ndɨ ɓɛ: «Ko bulya ɨkɨ yɔ mo mino
kaɓanga? Eze, ma na baya yɨkɛɗɛ!» Kʉwa wa, amaga
ndɨ, apamɨlya mbumbo na liɓo la ibombu. Pa aka ndɨ
lɨngʉnʉ ɓiwo. Ɓalʉkʉ ɓɔ ɓombombaya ndɨ kʉgbɛ, 
ɓimuusa ɓɛ: «Mʉtʉ tino pɨyɛ mʉ? 
Gʉtʉgʉ mbumbo yapʉ
no liɓo akamʉkana!» 



A ɓɛyɔ, Kunzi apa ndɨ ɔɓɨlɨ kʉgbɛ. 
Kinili, apá ndɨ mino Mikakɨ wa ɓemoti, 

kyɛ mʉtʉ wasɨ nɨnɔ aɓɨnɨkyana
koɓungogonitɔgʉ, luki limoti, inisoni

na ɔɓɨlɨ wa ɓɛnzɛ na ɓɛnzɛ.



Ɓalʉma 3:23
ɓasɨ ɓogyoni ɓʉnyɛ, ɓazanga kʉwa ɨbɨba ko Kunzi.

Ɓalʉma 6:23
A ɓɛyɔ, mʉkalya ma ɓʉnyɛ nɨ kukwakʉ. Luki limoti, nɨlɔ
Kunzi apága ka ɨzɨyɔ nɨ ɔɓɨlɨ wa ɓɛnzɛ na ɓɛnzɛ pisi ka

matɨkana na Yeso-Kilisito, Mombukwono-dosu.

Ɓebelenia 9:27
Mʉtʉ wasɨ okwaga nganga yimoti aka. Kumbuso yi, Kunzi

akɔ lɨkpʉmʉka kakɨ.

Ɓaɛfɛsɔ 2:8,9
A ɓɛyɔ, ɨzɨyɔ ko Kunzi yɔ amʉpa ́ muhukuso pisi ka baya. 

Muhukuso mi nɨmɔ kotukyokugʉ ku kunu, luki limoti, a 
apɛpɛ ko Kunzi. Makinisanagʉ ndɨ na imu pisi ka yɨgya

kunu. Kinili, mʉmbanzʉ gʉtʉgʉ ɓemoti aka kakwananɨgʉ
mino kaiyipo ikubasʉ.



Ɓalʉma 10:9,10
Wakaɓɨkya ɓɨngbanganya ko misa ka ɓatʉ ɓasɨ ɓɛ Yeso nɨ
Mombukwono-dosu, wakabaɨlya ka lɨmbɛngɨ kakʉ ɓɛ Kunzi
apupisatʉ ndɨ ka mbʉkʉ, winisono na muhukuso. A ɓɛyɔ, 

mʉmbanzʉ kabaɨlya ka lɨmbɛngɨ, Kunzi aitisatʉ mʉtʉ
wongbingbili, katʉmbʉlaga gɔnɨ ɓɨngbanganya na mʉnɔkʉ

kakɨ, inisono na muhukuso.

Yuani 3:16,17
A ɓɛyɔ, Kunzi apa ndɨ ɔɓɨlɨ kʉgbɛ. Kinili, apa ́ ndɨ mino

Mikakɨ wa ɓemoti, kyɛ mʉtʉ wasɨ nɨnɔ aɓɨnɨkyana
koɓungogonitɔgʉ, luki limoti, inisoni na ɔɓɨlɨ wa ɓɛnzɛ na

ɓɛnzɛ. Kunzi katikokugʉ ndɨ Mikakɨ kakɔ mʉkɔmbʉ ka ɔɓɨlɨ. 
Luki limoti, atikoku ndɨ kahukuso yi.



1 Yuani 5:11-13
Ɓʉdɛmʉ ɓi a ɓɛ: Kunzi atipóni ndɨ ɔɓɨlɨ wa ɓɛnzɛ na ɓɛnzɛ. 

Mikakɨ nɔ a pisi kadwɛ ka ɔɓɨlɨ yi nɨnɔ. Mʉtʉ yi nɨnɔ a no 
Miki, a na ɔɓɨlɨ yi nɨnɔ, nɨnɔ kɛgʉ no Miko-Kunzi, kɛgʉ na

ɔɓɨlɨ. Namukpikilyo iɓunu nɨɓɔ maɓɨnɨkyana lino ko
Miko-Kunzi lɨkpʉmʉka li nɨlɨ, iba kyɛ wiboni ɓɛ ma na ɔɓɨlɨ

wa ɓɛnzɛ na ɓɛnzɛ.



Matayɔ 8-9; Malɨkɔ 1-2, 4; Luka 4, 8; Yuani 2 

Storyline by: Edward D. Hughes

Illustrated by: Byron Unger, Lazarus
and Alastair Paterson

Adapted by: E. Frischbutter; Sarah S.

©2025 Bible for Children, Inc.
www.M1914.org       www.bibleforchildren.org

Lika NT (lik) © 2019, Wycliffe Bible Translators, Inc. All 
rights reserved. 

https://live.bible.is/bible/LIKWBT/MAT/1

https://live.bible.is/bible/LIKWBT/MAT/1

	Slide Number 1
	Slide Number 2
	Slide Number 3
	Slide Number 4
	Slide Number 5
	Slide Number 6
	Slide Number 7
	Slide Number 8
	Slide Number 9
	Slide Number 10
	Slide Number 11
	Slide Number 12
	Slide Number 13
	Slide Number 14
	Slide Number 15
	Slide Number 16
	Slide Number 17
	Slide Number 18
	Slide Number 19
	Slide Number 20
	Slide Number 21
	Slide Number 22
	Slide Number 23

